
Baptisternes	  Verdens	  Alliance,	  BWA,	  har	  på	  rådsmødet	  i	  2013	  vedtaget	  følgende	  

Principper	  og	  retningslinjer	  for	  baptisters	  indbyrdes	  forhold	  

efter	  forslag	  fra	  ’Kommissionen	  for	  mellem-‐baptistiske	  relationer’,	  nedsat	  af	  BWA’s	  generalsekretær.	  

	  

Enhed	  og	  mangfoldighed	  

1. "BWA	  er	  til	  stede	  i	  alle	  dele	  af	  verden	  og	  bygger	  på	  en	  grundlæggende	  antagelse	  om	  enheden	  
blandt	  alle	  baptister	  i	  troen	  på	  Herren	  Jesus	  Kristus."	  1	  

2. BWA	  er	  en	  global	  bevægelse	  af	  baptister,	  der	  alle	  bekender	  troen	  på	  Jesus	  Kristus.	  Vi	  er	  bundet	  
sammen	  af	  Guds	  kærlighed	  for	  at	  støtte,	  fremme	  og	  styrke	  hinanden	  og	  for	  ved	  Helligåndens	  kraft	  
at	  forkynde	  og	  udleve	  evangeliet	  om	  Jesus	  Kristus	  i	  en	  fortabt	  og	  såret	  verden".1	  

3. BWA	  organiserer	  sit	  arbejde	  omkring	  fem	  centrale	  forpligtelser:	  	  
-‐	  at	  stå	  sammen	  i	  tilbedelse	  og	  fællesskab,	  	  
-‐	  at	  fremelske	  passion	  for	  mission	  og	  evangelisering,	  	  
-‐	  at	  forsvare	  trosfrihed	  og	  menneskerettigheder,	  
-‐	  at	  afhjælpe	  menneskelig	  nød	  gennem	  bistand	  og	  bæredygtig	  samfundsudvikling	  	  
-‐	  at	  fremme	  relevant	  teologisk	  refleksion.2	  
	  

4. Fra	  begyndelsen	  blev	  BWA	  opfattet	  som	  en	  familie	  af	  "kirkesamfund	  fra	  hele	  verden	  med	  baptistisk	  
trosopfattelse".3	  I	  de	  første	  år,	  bestod	  BWA’s	  medlemmer	  mest	  af	  kirker	  og	  sammenslutninger	  fra	  
den	  vestlige	  verden.	  I	  det	  forløbne	  århundrede	  er	  BWA-‐familien	  vokset	  til	  en	  virkelig	  verdens-‐
omspændende	  organisation	  med	  medlemmer	  fra	  øst	  til	  vest	  og	  fra	  nord	  til	  syd.	  

5. BWA’s	  vækst	  har	  betydet	  en	  øget	  kulturel	  mangfoldighed,	  som	  omfatter	  både	  kultur,	  sprog,	  
traditioner,	  historie,	  etnisk	  identitet	  og	  måden,	  hvorpå	  man	  i	  forskellige	  kulturelle	  sammenhænge	  
udtrykker	  sin	  teologiske	  overbevisning	  og	  sit	  personlige	  og	  kollektive	  møde	  med	  Kristus.	  BWA	  
afspejler,	  ved	  Guds	  nåde,	  på	  en	  synlig	  måde	  den	  rige	  mangfoldighed,	  som	  findes	  i	  Kristi	  legeme.4	  

6. BWA	  søger	  at	  udleve	  sin	  forpligtelse	  til	  enhed	  i	  lyset	  af	  den	  mangfoldighed,	  der	  kendetegner	  med-‐
lemmerne.	  BWA	  betragter	  denne	  mangfoldighed	  som	  en	  gave	  fra	  Gud,	  og	  den	  er	  nødvendig	  og	  
uundværlig	  for	  at	  kunne	  repræsentere	  Guds	  rige	  på	  en	  værdig	  måde	  på	  trods	  af	  visse	  indlysende	  
udfordringer.	  For	  at	  nå	  de	  mål,	  der	  blev	  sat	  op,	  da	  BWA	  blev	  stiftet,	  og	  som	  fortsat	  er	  grundlaget	  for	  
samarbejdet	  mellem	  BWA’s	  medlemmer,	  er	  det	  vigtigt	  med	  en	  hårfin	  balancegang	  mellem	  opret-‐
holdelse	  af	  fælles	  mål	  og	  forpligtelser	  samtidig	  med,	  at	  BWA	  fremelsker	  og	  velsignes	  af	  den	  mang-‐
foldighed,	  der	  kendetegner	  alliancen.	  	  
	  

7. En	  af	  de	  største	  fordele	  ved	  BWA’s	  forpligtelse	  til	  verdensomspændende	  enhed,	  midt	  i	  vores	  rige	  
mangfoldighed,	  er	  evnen	  til	  at	  give	  plads	  til	  åben	  dialog	  mellem	  de	  forskellige	  medlemmer.	  At	  give	  
plads	  til	  dialog	  giver	  BWA	  mulighed	  for	  at	  høste	  frugten	  af	  de	  forskellige	  bibelske,	  teologiske	  og	  
øvrige	  holdninger	  og	  synspunkter,	  som	  medlemmerne	  bringer	  med	  og	  fremlægger	  på	  BWA’s	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  



møder.	  Nye	  synsvinkler	  og	  nye	  kulturelle	  vinkler	  på	  vores	  tro	  er	  en	  gave,	  der	  med	  taknemmelighed	  
deles	  af	  BWA’s	  medlemmer.	  
	  

8. Når	  dette	  er	  sagt,	  udgør	  BWA’s	  forpligtelse	  til	  åben	  dialog	  og	  ærlig	  kommunikation	  midt	  i	  den	  
omfattende	  mangfoldighed	  måske	  også	  den	  største	  udfordring	  for	  alliancen.5	  Det	  er	  en	  stor	  og	  
vanskelig	  udfordring	  at	  opnå	  klar	  og	  præcis	  sproglig	  kommunikation,	  især	  når	  det	  drejer	  sig	  om	  
oversættelse	  fra	  ét	  sprog	  til	  flere	  sprog.	  Udfordringen	  forstærkes,	  når	  velmenende	  personer	  ikke	  
kender	  eller	  forstår	  de	  bibelske,	  kulturelle,	  historiske	  og	  teologiske	  sammenhænge	  og	  følelser,	  der	  
ligger	  til	  grund	  for	  de	  forslag,	  der	  formuleres	  af	  forskellige	  medlemmer	  af	  BWA-‐familien.	  

9. Forpligtelsen	  til	  at	  bevare	  enheden	  inden	  for	  BWA-‐familien,	  samtidigt	  med	  at	  man	  hylder	  mang-‐
foldigheden,	  er	  kendetegnende	  for	  organisationen,	  og	  det	  kræver	  vilje	  at	  tage	  positive	  skridt,	  der	  
styrker	  enheden	  og	  reducerer	  mulighederne	  for	  misforståelser.	  På	  denne	  baggrund	  opstiller	  BWA	  
følgende	  principper	  og	  retningslinjer	  for	  drøftelser	  og	  dialog	  mellem	  baptister,	  der	  deltager	  på	  
BWA-‐møder	  og	  i	  arbejdet	  i	  BWA	  regi:	  

	  	  Principper	  og	  retningslinjer	  

1. "Med	  Gud	  alt	  er	  muligt",6	  og	  uden	  Jesus	  Kristus	  kan	  vi	  intet	  gøre.7	  Derfor	  foregår	  alle	  BWA’s	  møder	  
i	  en	  atmosfære	  af	  tilbedelse	  og	  erkendelse	  af	  Guds	  tilstedeværelse	  og	  ledelse.	  

2. Kristne	  er	  fejlende	  mennesker	  og	  syndere	  frelst	  af	  nåde.8	  Derfor,	  kan	  vi	  ikke	  hævde,	  at	  vores	  viden	  
og	  forståelse	  er	  fuldstændig	  og	  fejlfri.	  Derfor	  skal	  vores	  meninger	  og	  synspunkter,	  når	  vi	  taler	  og	  
lytter	  til	  hinanden,	  altid	  fremlægges	  i	  ydmyghed	  og	  med	  bøn	  om	  Helligåndens	  vejledning.	  

3. Alle	  mennesker	  er	  skabt	  i	  Guds	  billede,9	  og	  han	  har	  også	  formet	  os	  i	  sin	  Søns	  billede.10	  	  Vi	  er	  alle	  en	  
del	  af	  Jesu	  Kristi	  legeme.11	  Vi	  "bekræfter,	  at	  alle	  mennesker,	  mænd	  og	  kvinder,	  er	  værdifulde,	  fordi	  
de	  er	  skabt	  i	  Guds	  billede	  og	  til	  et	  helligt	  liv".12	  Som	  lemmer	  på	  Jesu	  Kristi	  legeme	  tilhører	  vi	  i	  øvrigt	  
hinanden.13	  Uanset	  hvor	  lidenskabeligt	  BWA’s	  medlemmer	  kan	  tale	  for	  en	  sag	  eller	  en	  holdning,	  
skal	  dialogen	  altid	  fokusere	  på	  sagen	  og	  principperne,	  og	  ikke	  på	  personer,	  kulturer,	  regioner,	  
nationer	  eller	  kirkeligt	  tilhørsforhold.	  Vores	  samtaler,	  dialoger	  og	  drøftelser	  må	  aldrig	  udarte	  sig	  til	  
angreb	  på	  personer	  og	  menneskelige	  særegenheder	  eller	  stille	  spørgsmål	  ved	  den	  andens	  kristne	  
tro	  og	  engagement.14	  
	  

4. Vi	  er	  alle	  en	  del	  af	  troens	  fællesskab.15	  Vi	  "erklærer,	  at	  vi	  gennem	  Helligånden	  oplever	  gensidig	  
afhængighed	  af	  hinanden	  som	  en	  del	  af	  Guds	  folk,	  der	  er	  fælles	  om	  kirkens	  dynamiske	  discipel-‐
skab”.16	  Som	  et	  verdensomspændende	  fællesskab	  af	  baptister	  forbliver	  vi	  ufuldstændige,	  indtil	  vi	  
helhjertet	  forsøger	  at	  lytte,	  forstå	  og	  respektere	  anderledes	  synspunkter,	  der	  kommer	  til	  udtryk	  hos	  
andre,	  især	  personer	  fra	  kulturer,	  der	  har	  været	  marginaliserede	  gennem	  materiel	  fattigdom	  og	  
arven	  fra	  kolonimagters	  og	  imperialismens	  styre.	  Derfor	  stræber	  vi	  efter	  at	  undgå	  handlings-‐
mønstre	  og	  talemåder,	  der	  bevarer	  opfattelsen	  om	  én	  kulturs	  fortræffelighed	  frem	  for	  en	  andens.	  	  

5. BWA	  hylder	  sprogets	  gave,	  som	  afspejler	  vores	  rige	  mangfoldighed.	  Sprog	  udtrykker	  vores	  identitet	  
og	  bekræfter	  vores	  historie	  og	  kultur.	  BWA	  anerkender	  derfor	  behovet	  for	  flere	  muligheder	  for	  at	  
hjælpe	  medlemmerne	  til	  at	  lytte	  til	  og	  tale	  deres	  eget	  sprog.17	  Derfor	  vil	  BWA	  søge	  at	  finde	  og	  
anvende	  egnede	  værktøjer,	  der	  kan	  understøtte	  kommunikation	  på	  flere	  sprog	  på	  vores	  møder.	  

6. Vi	  er	  kaldet	  til	  at	  elske	  hinanden.18	  Ved	  at	  gøre	  det,	  viser	  vi,	  at	  vi	  er	  Kristi	  disciple.19	  Vi	  mener,	  at	  
ægte	  sammenhold	  og	  fællesskab	  ikke	  kan	  opnås,	  før	  gensidig	  	  anerkendelse	  og	  respekt	  viser	  sig	  



igennem	  omsorg	  og	  bekymring	  for	  hinanden.	  Derfor	  søger	  BWA’s	  repræsentanter	  på	  deres	  
formelle	  og	  uformelle	  møder	  at	  udvikle	  varige	  og	  meningsfulde	  relationer	  gennem	  samtaler	  og	  bøn.	  

7. Vi	  ved,	  at	  baptister	  er	  kendt	  for	  at	  have	  en	  bred	  vifte	  af	  meninger	  og	  synspunkter	  på	  mange	  spørgs-‐
mål,	  også	  på	  hvad	  der	  er	  "sandheden".	  Alligevel	  elsker	  og	  accepterer	  vi	  hinanden.	  Når	  vi	  mener,	  at	  
en	  holdning	  eller	  et	  synspunkt	  er	  alvorligt	  fejlbehæftet,	  skal	  vi	  udfordre	  hinanden	  som	  familie-‐
medlemmer,	  der	  holder	  af	  hinanden,	  og	  ikke	  som	  fremmede	  og	  fjender.	  Selv	  at	  rette	  på	  det,	  som	  
må	  opfattes	  som	  klare	  fejl,	  skal	  ske	  i	  kærlighed.20	  

8. Vi	  forpligter	  os	  på	  at	  søge	  hinandens	  bedste21.	  Derfor	  skal	  mødelederen	  i	  situationer,	  hvor	  en	  per-‐
sons	  mening	  ikke	  kommer	  klart	  frem	  på	  grund	  af	  sproglige	  og/eller	  kulturelle	  barrierer,	  opmuntre	  
og	  respektfuldt	  støtte	  taleren,	  så	  denne	  kan	  præcisere	  sine	  holdninger.	  Det	  vil	  bidrage	  til,	  at	  den	  
efterfølgende	  samtale	  kan	  fokusere	  på,	  hvad	  der	  egentligt	  siges	  i	  stedet	  for	  på	  unøjagtige	  antagel-‐
ser	  om,	  hvad	  man	  tror,	  der	  siges.	  Alle,	  der	  taler	  på	  vores	  møder,	  skal	  frit	  kunne	  fremlægge	  deres	  
synspunkter	  uden	  at	  blive	  afbrudt.	  Kun	  mødelederen	  kan	  afbryde,	  hvis	  denne	  finder	  det	  nødven-‐
digt,	  fordi	  hensynet	  til	  anstændig	  opførsel	  ikke	  overholdes.	  

9. På	  vores	  møder	  skal	  alt	  foregå	  anstændigt	  og	  ordentligt.22	  Alle	  deltagere	  skal	  respektere	  møde-‐
lederens	  myndighed	  og	  bestræbe	  sig	  på	  at	  respektere	  mangfoldigheden	  og	  livet	  i	  det	  fællesskab,	  
som	  er	  Helligåndens	  gave	  til	  BWA-‐familien.	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

1	  Forord	  til	  BWAs	  vedtægter	  
2	  Redegørelse	  om	  BWAs	  forpligtelser	  fremsat	  af	  komiteen	  for	  det	  21	  århundrede	  
3	  Forord	  til	  BWA’s	  vedtægter,	  som	  de	  blev	  vedtaget	  på	  den	  første	  kongres	  i	  1905.	  
4	  1.	  Kor.	  12,12,27;	  Rom.	  12,4a	  
5	  Ef.	  4,3	  
6.	  Matt.	  19,26	  
7	  Johs.	  15,5	  
8	  Ef.	  2,5,8;	  1.	  Kor.	  13,9	  
9	  1.	  Mos.	  1,26-‐27	  
10	  Rom.	  8,29	  
11	  Rom.	  12,4-‐5	  
12	  BWA’s	  100	  års	  erklæring	  §	  11	  
13	  Rom.	  12,5	  
14	  Kol.	  4,6	  
15	  Gal.	  6,10.	  
16	  BWA’s	  100	  års	  erklæring	  §	  8	  
17	  Apg.	  2,5-‐12	  
18	  Johs.	  13,34;	  1	  Johs.4:,7-‐12	  
19	  Johs.	  13,35	  
20	  Ef.	  4,5	  
21	  Fil	  2,4	  
22	  1.	  Kor.	  14,40	  


